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OYHKIUOHAJIBHBIE OCOBEHHOCTHU PYBPUK
B «KKHUT'E YACOB» XIV BEKA HVOII. O.v.110
N3 POCCUUCKOU HATMOHAJIBHOU BUBJIMOTEKHA

CpenHeBEKOBbIC MPAKTHKH YTEHHUSI JaBHO CTAIM MPEAMETOM 0COGOTOo
BHUMAHUs IIHPOKOTO Kpyra MeAueBHCTOB. OCOOBIA XapakTep YTEHHsI
PEIUIHO3HBIX CPEAHEBEKOBBIX TEKCTOB HCCIEAYSTCS B CTaThe Ha Mare-
puasie YaCOBHUKA CPEIHEHHUCPIAHICKOTO MPOUCXOKACHHUS, XPAHSIIETOCs
B Poccuiickoit HatmonansHoOM 6ubnmnoteke mof mmdpom Holl. O. v. 110. B
pe3ynbTaTe HAIero aHauu3a JeaeTCs BHIBOJ 00 0COOOM TeMIe U puIMe,
YCTaHABIMBACMbIX B PEIMTHO3HOM TEKCTE C IIOMOIIBI0 pyOpuk. [IpakTrka
MEAUTATHBHOTO YTEHMsI YACOBHHKA IOIpPa3yMeBalia, C ONHON CTOPOHBI,
co3aHre 0COOOr0 HACTPOS YMTATENS C MOMOIIBI0 KaK BHEIIHEH KOMIIO-
3UIMH YaCOBHHKA — PACIIONIOKCHHUSI MOJIUTB 110 YacaM, TaKk U BHyTpEHHEt
OpraHU3aI[i MOJHUTBEHHBIX TEKCTOB, OTMEUCHHOU pyOpukamu. B pesyib-
TaTe aHaJIW3a AENAeTCsl BBIBOJ O 3aME/UICHHOM TEMIIC YTCHHS, CO3[aBac-
MOM C IOMOIIBIO Pa3BEPHYTHIX MOSCHEHHH — PYyOPHK K MOJUTBEHHBIM
TEKCTaM BHYTPU YaCOBHHKA, a TAakkKe O (YHKIHOHMPOBAaHUH PYOPHK B
Ka4yeCTBE OTJIABJICHHS BCETO MOJIIUTBEHHOTO COOPHUKA.

Kuiouesvle cnosa: pykOUMCh, KHUIA YacOB, CPEIHCHHICPIAHJICKUIA,

pyOpuka.
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The functions of rubrics in the fourteenth-century book of hours
Holl. O. v. I 10 of the National Library of Russia

Medieval reading practices have long been the subject of special
scholarly attention. In the article, the peculiar manner of reading religious
medieval texts is investigated based on the material of the Middle Dutch
book of hours kept in the Russian National Library under the shelf mark
Holl. O. v. 1 10. A conclusion is drawn about the way special tempo and
rhythm are organized in the religious text by means of rubrics. The practice
of meditative reading of the book of hours implied creating a special mood
of the reader. It was achieved, on the one hand, with the help of the
composition of the manuscript as a whole, i.e. the arrangement of prayers
according to the hours, and, on the other hand, by the internal organization
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of prayer texts, subdivided by means of rubrics. Thus, the structuring
occurs both at the micro level, i.e. at the level of the prayer text, and at the
macro level, i.e. at the level of the entire prayer book, since expanded
rubrics indicating prayers perform the function of a missing table of
contents, and, while looking through the headings, the reader gets a right
impression about the content of the entire prayers.

Keywords: manuscript, book of hours, Middle Dutch, rubrics.

Cpenu Bcero MHOrooOpasusi TEKCTOB M KaHPOB, 00CTYKHBAFOIIHUX
chepy CpemHEBEKOBOW pEIMTHO3HONH HA00KHOCTH, TPEXIE BCETO
3aciay)XMBaeT BHuHMaHme MonuTBa (cM.. Meier / M6hn  2004;
Lentes 2006; Kohnen 2010; borgapko 2011). KaTonuueckue MOJIUTBBI
Ha HOBBIX HAIMOHAIBHBIX S3bIKAX MO3JHECPEIHEBEKOBO EBporsbl,
CO3IIaBaBIINECS VIS JITYHOTO MCIIOIB30BaHMS 3a MPeIeIaMu JTUTyPTuu
B IIMPOKHAX KpPyrax HE TOJNBKO JIAI[ AYXOBOTO 3BaHHS, HO M MHUpSH,
MOJTYYWIINA PAcCIIpOCTPaHEHHE B CBSI3HM C OOIIMM POCTOM I'PaMOTHOCTH U
pacmmipeHreM dWTareiabckor aymuropum B XIV m XV  Bekax.
MONUTBEHHBIA XKaHp OBUI MPEICTABICH MHOTMMH Pa3HOBHIHOCTIMU
(TUMHBI, TICAJIIMBI, JTUTAHUU, KOJUIEKTHI U Jp.). MOJIHUTBBI MOTJIH OBITh
obpamensl k bory-Otny, Cestomy J[lyxy, WMucycy Xpucty, [lese
Mapun, a TakkKe pa3IHIHbBIM CBATBIM. OHH TIEPENUCHBAINCH U
OOBEOUHIINCHE B PYKONHCHBIE KHATH BMECTe C TIcCalMaMH |
BELIepkKaMu u3 EBanremis.

CTUIMCTUKO-pUTOPHYECKII  acriekT aBTopckux wmomiuts  (Dichter-
gebet), B wactHoCTH, 3aTparmBaeT B cBoeil pabore D. K. JIyrm (Lutz
1984). Amnanusupysi >KaHp CpPEJHEBEPXHEHEMEIKOW MOJHMTBBI —
MPEUMYIIECTBEHHO, MOJHUTBEI, IIPEIBAPSIONICH CTHXOTBOPHBIE pOMaHEI
Bombsdpama u Pymoneda don Omca (Eingansgebet), — Jlyriy nmaer
HEOONBIION IKCKYpC B HCTOPHIO OBITOBAHHS MOJHTBEHHOTO JKaHPA.
YuuthiBas KOMILJIEKCHBIN XapaKTep BIUSHUS pPUTOPUYECKON, CTUXOBE]-
YECKOH, TUTepaTypHOU M TE€OJIOTMUECKON Tpaauuui, JIyTi mpuxoauT K
BbBIBOAY O TOM, YTO PUTOPUKA MOJIMUTBBI BO3HHUKJIA Ha OCHOBEC
CHEIU(PUIECKOTO CPETHEBEKOBOTO BOCHPHUATHS aHTUIHONW PUTOPHUKA U
MO3IHCAHTHYHOW XpucTHaHCKOH mod3un (Lutz 1984: 104). Spuaiiniee
BOILIOIIEHHE PUTOPHKA MOJIMTBEI Hala B Tpakrare «Rhetorica divina»
(ok. 1240 r.) Bunsrensma Oseprckoro (Guillaume d’Auvergne) (Lutz
1984: 118).

B Hactosmeit cratbe paccmarpuBaeTcs ocolasi MpakTHKa MEIuTa-
TUBHOTO YTCHUS CPETHCHUICPIAHICKOTO YaCOBHHUKA, YCTAHABINBACMAsT
pyOpukamu. B KkadecTBe Marepualia HUCIONB3YETCS CPABHUTEIBHO
nebonpmmoi gacoBauk HOILO. v. T 10 (Bcero 137 mmcroB) cpemHe-
auaepnanackoro npoucxoxkaenus (Vlasova 2014; 2017), BeImonHeH-
Helii Ha mepramene. CorjacHo omucaHuro u3 MoHorpadum JI. .
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Kucunesoii «Kuuru 4acoB», PyKONUCh Holl.O. v. T 10 oTtHOcHTCS K
X1V B. (Kisileva 2005: 207).

Kak u3BecTHO, camasi unTaeMas KHUTA Ha CPEIHEHUACPIAHICKOM
s3bIKE B CpeaHeBeKoBbIX Humepnanmgax mossuiack B 1383 r.: 310 OBLI
YaCOBHHK, IIEPEBEACHHBI Ha HAIIMOHAJIBHBIA SI3BIK CIIOIBIYKHHUKOM
Devotio Moderna? I'eeprom I'pote®. COCTaB MOIMTBCHHHKOB OTIIH-
Yajcs OT COCTaBa YaCOBHHKOB TE€M, YTO B IOCIEIHHE YacTO BKIIIO-
YaUCh TUTYprudeckue KajaeHaapu. YacOBHUKY MOJTYYMIN CBOE Ha3Ba-
HHe o Mayod ciuyx0Oe [leBel Mapun, MOTHTBEI K KOTOPOW OBLIH
pacrmcaHel O KaHOHWYECKHM dYacaM JHS. OCOOEHHOCTBIO «KHHT
gacoB» miu Liber Horarum, k xotopemm otnocutcs Holl.O. v. | 10,
SBISIETCST Hanmnuue KanmeHaaps C 1. 1-12. 3amorom momynspHOCTH
YaCOBHHKOB B CpelHEBeKOBOH EBpome ObUIO TO, YTO conepkaHue
MOJINTB, Kak ykaseiBaet JI. M. KucuieBa, He 3aBuceno oT JUTypruyec-
koro mukiaa (Kisileva 2005: 205-207). «KHuru 4acoB» HHKOIJA HE
UCIIONIF30BAIIICE B IIEPKOBHOM CIy)KO€, TaK KaK «KHUTH YacOB)
CO3MIAaBANICh ISl BEPYIONIMX MHpPSIH, M COCTaB MOJUTBCHHUKA
perynmupoBancs camum 3akazuukoMm (Kisileva 2005: 205-207). Jloka-
JM3als] YaCOBHUKOB MOJKET OCYLIECTBISTHCS IO COCTaBY MECTHBIX
CBSITBIX, BKJIIOYAEMBIX B KaJ€H/IAph COTJIACHO IOXKEJaHUSIM 3aKa34yHKa.
Tak, B wyacoBuuke HoIl.O.v. 110 Ha cTpaHumax KameHmaps yIOMH-
HaeTcs  ¢uraHApcKkuid  cBaTtoi  bpabGanta JleOymH, a Takxe
uunepianackue cesareie Wilboerde, Ludger, Odulf, Adelbert.

Crnemyer OTMETHTB, YTO UIsI MOJHTBEHHHKOB HE XapaKTEpHO
HAJIMYME YacOB, B KOTOPBIC CIICAYET YUTATh Ty WM MHYIO MOJIUTBY. B
HCCIICAYEMOM YaCOBHUKE MPHUCYTCTBYIOT O6LI‘1HI)IC JJIs1 MOJIMTBEHHBIX
KHUT pyOpUKH, COAEp>Kalie Pa3bsICHEHUS O COACPKAaHUU MOJIUTBBI U O
TOM, Kak ciemyerT e€ 4guraTh. [IpencTaBiseTcst BIIOTHE OYEBUIHBIM
mHenne  I1. Cenrepa, coriiacHO  KOTOpOoMy  pyOpHKH  OBLTH
npeaHa3HaueHBl Ui OOJIErdeHusl MpoIecca YTCHHS PYKOIHCHOTO
tekcra (Saenger 1997: 123). Bosee toro, kak mokaszan T. Jlentec,
pYOpUKH B COCTaBE MOJIMTBEHHOTO TEKCTa 3a/aBajikl OMpeAeTIEHHBIN
Temit U put™ st utenus (Lentes 2006: 88). Takum 06pa3zoM, KpacHbIE
YepHIJIA, UCIOIB3YEeMbIE [UIS BEIEICHHUS PyOPUK, MOTIIH IIPHIMEHSTHCS
U BBIACNEHUS TOTO WA HWHOTO (parMeHTa B COCTABE MOJHTBBL

! CM. mompo6Hoe ommcanme pykomucH ¢ ykasaumem mommts: Kisileva
2005: 205-207.
2 Tepr I'pore (Geert Groote 1340-1384) — ocHOBaTeNh CeBEPHOHHAEP-
JAHJICKOTO aCKETHYEeCKOro ABKeHHs «HoBoro Omarodectus» (eMy mpH-
HauiexuT Tpakrat «De Moderne Devotie») u cBsi3anHbIx ¢ HUM «Bunaec-
xeMCcKoN KoHrperammm» U «bpateeB o6miedt sxusuu» (Broeders de
gemenen Levens).

Pedopmaropckoe ackermueckoe nprokeHne «HoBoe Ouarodectre»
(«Devotio modernay) 65110 co31aHO B ocieaH00 yeTBepTh X1V B.
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HpaKTI/IKa MEAUTATUBHOI'O YTCHU YaCOBHHUKA IMOApAa3yMeEBaJia, C OJTHOM
CTOPOHBI, CO3JaHUA ocoboro HACTpOd HYUTATCIA KaK C HOMOILIBIO

BHEIITHEH KOMITO3HIIUU — PACIIOJIOKCHHST MOJIUTB IO YacaM, — TaK U
13HyTpeHHey:11 OpraHu3alii  MOJIUTBEHHBIX TEKCTOB, OTMEYCHHOI
pyOpuKaMu .

Ocoboe BHuManue pyopukam yuenser M. I'. JloryroBa B obmiem
KOHTEKCTE CpPEIHCBCKOBOW PEIMIMO3HON KHIKHOCTH HAKaHyHE
Pepopmanun (Logutova 2017). JloryroBa ompenenseT pyOpHKH Kak
«BBINICAHHBIC KPACHBIMHU YEPHWIAMH TOSCHEHUS, KaK CICIyeT YUTATh
Ty WU MHYI MonuTBY» (Logutova 2017: 53) u nenaeT BBIBOJA O TOM,
4TO pyOPUKH CTPYKTYPUPYIOT TeKcT MoauTBhI (Tam xe: 53; cp. Feulner
2022; Palmer 1984). 3. Xenbrapar paccMaTpuBaeT pyOPHKH B HEMeEII-
KAX MOJHMTBEHHBIX TEKCTaX C TOYKU 3pEHHs WX (HYHKIUOHUPOBAHUS B
KauecTBE COMPOBOAMTEIBHBIX yKasauuii (Gebetsanweisung) o ureHnu
[cantupy B NTATHHCKUX W HEMEIKHX PYKOIHUCSX W TEYATHBIX H3aHHSX,
naunnas ¢ X1 8. (Hellgardt 1991).

PaccmarpuBasi pyOpyKH Ha KOHKPETHBIX IpPHMepax W3 YaCOBHHKA
Holl. O. v. I 10, MOKHO BBIAEIHTE CAEAYIOIINE MPU3HAKH:

1) uBer: pa3MeTka TEKCTa KPAacCHBIMH MU CUHHUMHU YCPHUIAMH.
Br100p TOro WM MHOTO IIBETa, KaK MOKa3aJl aHAJN3, He HECET HUKAKON
CMBICJIOBO# Harpy3ku — Tak, Glorie «cnaBa» B KOHIIE MOJUTBBI MOKET
ObITh BBIIENICHO KaK CHHHM, TaK U KpacHbIM [BeToM. IIpu sTOM
KPACHBI IBET Mpe00aaeT HaJl CHHUM;

2) mecto pyOpUKH B TeKCTe. Tak, BBLACIATHCS MOTYT 3arjaBHbIC
OYKBBI B HauaJIe WIX B KOHIIE MOJIHUTBBI U (hPa30BOrO €MUHCTBA!

a) Hayayio: Worten he riep («coBa, KOTOpbIil OH MpOKprUYa) (42r);

6) xorerr: Gloria die anderede («‘Cnasa’, [nanee] cnemyroreey) (42r);

B) HayaJo M KOHEIl B OJAHOM mpemiokenun: here hoer myn ghebet
en[de] myn roepen come tuth [ozems] collect («I"ocmoau, ycibims MO0
MOJHMTBY M MOH 30B, CHHM30MAM [0 Hamed KOIeKThI!») (41r).
KosutexToit Ha3bIBajIach MOJIHMTBA, KOTOPYIO HEOOXOAUMO OBUIO JIOTOJ-
HUTENBHO MPOU3HECTH MOCIIe MPOUTEHUS (PparMeHTa;

3) sA3bIK: pyOPUKH MOTYT OBITh HAMMMCAHBI, KAK HA S3bIKE YACOBHUKA
(cpeHEeHHUICPIAaHACKOM), TaK M HA IJIATHHCKOM — HampuMep,
Benedicthus deus (39r) («bmarocnosen I'ocrons!») win Laudate pueri
(«XBamure, pads! [['ocniogau]!») (59r1).

4) nnuHa ¢pas3sl: pyOpHKM JENATCS Ha KpaTKUE YKa3aHUS o
MPOYTCHUU TOW WIIM MHOM MOJUTBBI-KOJUIEKTHI, Salve regina (71r) unm
KpaTKOTO «CTUMIKa» («Bep3ukis») (49r) — wu Ha pa3BEPHYTHIC
MOSICHEHU S, TIPEIBAPSIONINE MOJIHUTBY.

C ToYkM 3peHHsS OpraHW3allid CTPYKTYPHI MOJIUTBBEI BHYTPU
YaCOBHHKA W MPAKTUKU METUTATHBHOTO YTCHHUS, HANOONBIINN HHTEPEC

* O MeNTaTHBHOM XapaKTepe YTEHHS MOJNUTBEI B KOHTEKCTE CPEIHEBEKO-
BOro Oiarodectusi cM., Harrpumep: Rau, Scheel 2015: 267-29.
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MPEACTABIIAIOT COO0H pa3BEPHYTHIC OMHCAHIS, BCTPEUAIOIIHECS OIMKe
K KOHI[y PYKOIUCHOTO COOpPHHMKAa MOIUTBEHHBIX M PEITUTHO3HBIX
TekcToB — ¢ 1. 100. MHOT 12 3TH OmMCcaHusI BKIIFOYAOT JIMIIh HA3BaHHE
MOJTUTBBI, KOTOPYIO MPEACTOUT MpodecTh: die dertien groten van onser
liever vrouwen aue mar[iae] (122v) «rpuHammaTh pamocTei Halmei
moOuMolt 1eBbl ABe Mapumy». Pexxe omnmcaHue BKIFOYAET OLIECHOYHYIO
XapakTepucTHKy: een got ghebet («omHa xopomas MomutBay (113r1).
Oco0bIif UHTEpeC MPEACTaBIAET CO00I B paMKax OpraHU3AIUN YTCHHUSI
MOJIMTB ¥ MOJUTBEHHHKA PYOPHKH, OTACISIONME (hparMEeHThl MOJTUTBEI
K vactaMm tena Xpucta c¢ . 103r mo 109v. Tak, kaxxgas vacte Tena
Ha3BaHA OTACIHHO:

a) nu[n] sprec to den rechteren voet: vader toe comme ons dyn ryc
(108 1) («Tenepp obpatuck k npasoit Hore: OTye, na, MPUUIACT K HAM
apcTBUE TBOE!»).

6) nu[n] sprec to der luster hant: vader dynn wil ghesae (106r)
(«Tenepnb 00paTUCH K JICBOU pYKe: OTEIl, 1a CBEPIIUTCS BOJISI TBOS!»);

B) hun sprec to der rechter hant: vader onse daghelice broet ghif ons
hude («Temepp 06patrch K mpaBoit pyke: Otdue, Xj1e0 HaIll eKeTHEBHBIH
naii mam ceroausn» (108r).

Taxkast TUCKPETHOCTh, HALICICHHOCTh Ha ONMPEACICHHYIO YacTh Tela
OpU TMEPEUYHCIICHUH 3aMEUIIeT PUTM YTCHUS M, KaK CIPaBEIIUBO
orMeuaer T. Jlentec, co3maéT 0coOBIH, 3aMeIIEHHBIN TEMIT MOJIUTBEHHOIO
grenust (Lentes 2006: 88). CtpykrypupoBaHne MUCHMEHHOTO M YCTHOTO
(T. €. TOITSKAIIEro MPOYTCHHIO BCIyX) TEKCTa MPOUCXOOUT KaK Ha
YPOBHE OT/IEHHOM MOJIUTBBI, TAK U HA YPOBHE BCEH MOJIUTBEHHON KHHTH.
Pa3BépHyThle pYOpHMKHM C YKa3aHHEM HAa3BaHHH MOJMTB BBINOIHSIOT
(YHKIIHIO OTCYTCTBYIOIIETO OTJIABJICHHS U TIPEIOCTABIISIOT HH(POPMAIIUIO
0 COIICPIKAaHUM BCETO COOPHHKA.
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